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از تدوین اين دستورالعمل حفظ ایمنی بیماران، کارکنان و جامعه و حفظ کیفیت نمونه  هدف: -1 های آزمایش جهت جوابدهی دقیق،  هدف 
 باشد. های درخواستی میهنگام به آزمایشصحیح و به

 باشد. هاي بیمارستان كه در انتقال نمونه آزمایش نقش دارند ميدامنه کاربرد این سند در تمام بخش  دامنه كاربرد: -2

 در این دستورالعمل آزمایشگاه بیمارستان نیکان به اختصار آزمایشگاه ذکر شده است.    تعاريف: -3

 سیاست اجرائی بیمارستان:  -4
های گروه درمانی نیکان با استناد به اسناد ابلاغی بالادستی و استانداردهای اعتباربخشی با هدف حفظ ایمنی بیماران،  سياست بیمارستان  -1-4

 های درخواستی مقرر گردیده است. هنگام به آزمایشهای آزمایش جهت جوابدهی دقیق، صحیح و به کارکنان و جامعه و حفظ کیفیت نمونه
 آزمایشگاه  سوپروایزر  مسئول پاسخگو: -5

 مسئوليت ها و اختيارات:   -6

 .طور مستقیم بر اجرای صحیح این عملیات نظارت دارد مسئول فنی آزمایشگاه به 1-6

 .سوپروایزر آزمایشگاه مسئول نظارت بر اجرای صحیح این دستورالعمل است 2-6

 آوری الزامات این روش اجرایی است.-افسر ایمنی آزمایشگاه مسئول تدوین، آموزش، پایش و جمع 3-6

 باشد. های بستری میهای بستری مسئول پایش اجرای صحیح این سند در بخشسرپرستار بخش  4-6

 شيوه انجام كار  :   -7

 
 

 صفحه  عنوان  ردیف 
 1 مقدمه   1
 2 انواع نمونه آزمایش عفونی   2
 2 روش های حمل و بسته بندی نمونه های عفونی   3
 4 تصاویر باکس های حمل نمونه   4

 :  مقدمه  -1-7
هاي مختلف بيمارستان به  ها وجود دارد از يک آزمايشگاه به آزمايشگاه ديگر، از بخشهايي که احتمال آلودگي آنهاي آلوده يا نمونه انتقال نمونه

از مطب پزشکان به آزمايشگاه، بايد تحت شرايط استاندارد صورت گيرد. اين روند با  از بيمارستان و نيز  با  آزمايشگاه يا به آزمايشگاه خارج  يد 
هاي لازم روی بسته، رعايت اصول ايمني جهت انتقال نمونه و  با درج علائم وبرچسب رد  بندي به روش استاندا استفاده از ظروف مناسب، بسته 

 درنظر داشتن شرايط مناسب طی انتقال نمونه به نحوی که کيفيت و تماميت نمونه حفظ شود، صورت پذيرد.  
تواند از راه هوا، دريا، جاده و راه آهن طبق قوانين موجود در هر کشور و دستورالعمل مربوطه، با رعايت شرايط صحيح  ها ميونقل نمونهحمل
 بندي و انتقال انجام شود. بسته

 
بوده و درمورد شرايط    IATA)نقل هوايي بين المللي)  و، قوانين انجمن حمل(United Nations)  اي ازقوانين سازمان ملل متحدراهنماي ذيل خلاصه

  IATA  =International Airline Transport Associationکند. طبق قوانين  هاي عفوني يا بالقوه عفونی بحث مي انتقال نمونه   واستاندارد نقل
شوند، در اين تقسيم بندی مواد عفونی  گروه بيشتر شامل مواد شيميايی خطرناک می  9شوند. اين  گروه تقسيم مي  9اصولا مواد خطرناک به  

،  هاها، ويروسگيرند. اين گروه، مواد عفوني شناخته شده و يا موادي که ممکن است عفوني باشند، را دربر گرفته و شامل باکتري قرار می  6درگروه  
توانند  بندي نامناسب به بيرون نشت کنند، مي باشند. اين مواد درصورتي که به دليل بستهها ميها و نيز عوامل ديگري مانند پريون-ها، قارچانگل

 ان و يا حيوان باعث ايجاد بيماري گردند.در تماس فيزيکي با انس
 انواع نمونه آزمایش عفونی: -2-7

 شوند. تقسيم مي  Aو Bشوند. مواد عفوني خود به دو گروه های مورد آزمایش در آزمایشگاه عفونی تلقی می تمامی نمونه 
هاي کشنده و يا تهديدکننده زندگي در انسان و يا حيوان سالم  توانند باعث ناتواني دائمي و يا بيماريموادي هستندکه مي   :Aموادعفوني گروه  

ها  طور مثال نمونه كشت باكتري سل، بروسلا، وكشت انواع ويروسباشند. به هاي بومي و شرايط هر منطقه متفاوت ميشوند و بسته به بيماري
 اند. بندي شدهطبقه =2814UN   United Nations Numberگيرند. موادعفوني اين گروه تحت عنوان در اين گروه قرار مي  Bمانند هپاتيت  
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های آزمایش  گيرند. تمامی نمونهقرار می  UN  2900شوند، تحت عنوان  که فقط باعث بروز بيماري در حيوانات مي  Aآن دسته از موادعفوني گروه  
 که در این دسته قرار داند باید با لیبل گرد زرد مشخص و سپس وارد آزمایشگاه گردند. 

گروه   بيماريBموادعفوني  ازنظر  را  فوق  كه شرايط  موادعفوني  نمي:  دارا  نمونه زايي  گروهباشند، جزء  بيولوژيکي   UN  United  3373و    Bهاي 
Nations Number= های آزمایش بدون لیبل گرد زرد در بیمارستان در این دسته قرار دارند. شوند. تمامی نمونهبندي ميطبقه 

های آزمایش: بندي و حمل نمونهروش بسته -7-3  
 : Bهای عفونی کلاس بندی نمونهبسته -1-3-7 

های آزمایش را در ظروف استاندارد غیرقابل نشت و دارای  های آزمایش در ارتباط هستند موظفند نمونهتمامی کارکنان بیمارستان که با حمل نمونه
بیمار جمع نمونهاطلاعات  نموده.  به آوری  را  آزمایش  باکسهای  در  ایستانده  و در محدوده دمایی  صورت  آزمایش  نمونه  های مخصوص حمل 

 های مختلف آزمایشگاه و بیمارستان حمل نمایند. مشخص شده برای هر آزمایش بین بخش
به خارج از بیمارستان )ارسال به آزمایشگاه همکار( باید از روش ارسال    Bهای آزمایش کلاس  ذکر است طبق استاندارد برای انتقال نمونهلازم به ❖

 )حمل با بیوجار( با ایجاد محدوده دمایی مناسب استفاده کرد.  Aهای عفونی کلاس نمونه
 : Aهای عفونی کلاس بندی نمونهبسته -2-3-7

 ها طبق شرايط استاندارد، بايد از سه محفظه که واجد شرايط ذيل باشد، استفاده گردد: بندي نمونهجهت بسته
ها داخل  دارکه غيرقابل نفوذ به مايعات و همچنين غيرقابل نشت بوده، قرار داده شود. بيشتر اوقات نمونهنمونه ابتدا بايد داخل يک ظرف درپيچ

 شوند. لوله آزمايش حمل می
ها را توسط  توان مطابق اشکال پيوست لولهها مي ها زياد باشد، برای جلوگيری از تماس بين آنها و بالطبع تعداد لولهکه تعداد نمونهدرصورتي

 بندی نمود. هايي ازجنس ديگر مانند اسفنج از يکديگر جدا کرده و بستههاي مقوايي ضخيم و يا جداکنندهجداکننده
هاي ابر و يا ماده مشابه  گذاشت و سپس در  طور جداگانه ماده جاذب الرطوبه مانند تکه ها بهکه نمونه مايع باشد، بايد اطراف لولهدرصورتي 

يب  ها يا آسگيرند تا درصورت شکستن لولهمحفظه دوم قرار داد، درواقع اين مواد جاذب بين محفظه اول ) لوله آزمايش( و محفظه دوم قرار مي 
گيرد بايد متناسب با حجم  مقدار و حجم ماده جاذبی که بين محفظه اول و دوم  قرار می محفظه اول، مواد آلوده به محفظه بيروني نشت ننمايد.

 .  ترين محفظه نرسدنمونه باشد طوری که بتواند درصورت شکسته شدن يا آسيب به لوله، کل حجم نمونه مايع را جذب نمايد تا رطوبت به خارجی
بايست مشخصات نمونه  باشد، میکه مقاوم، غيرقابل نشت وغيرقابل نفوذ به مايعات می پس از قراردادن محفظه اول در داخل محفظه دوم

 روي آن درج گردد. 
هايي که نياز  شود. درمورد نمونه درمرحله بعد محفظه دوم داخل محفظه سوم که مقاوم به ضربه و شرايط محيطي نامساعد بوده، قرار داده می

 باشد.  Cold Boxتواندبه رعايت زنجيره سرد دارند محفظه سوم مي 
( مطابق شکل پيوست  UN 3373)  Bهای عفونی گروه  و نمونه  1( مطابق شکل پيوست شماره  UN 2814, UN2900)  A های عفونی گروه  نمونه

 شوند. بسته بندی می 2شماره 

 :گذاريعلامت -3-3-7
گذاری شده طوریکه حاوی اطلاعات لازم درخصوص ماهيت نمونه، خطرات آن و استانداردهای  طور مناسب علامتها بايد قبل از انتقال بهکليه بسته

 بندی، باشد. رعايت شده جهت بسته
اي قرار گيرند كه كاملا قابل مشاهده بوده و توسط برچسب يا علامت ديگری  گونهها بايد واضح درج شده و خوانا باشند و بهعلائم روي بسته 

 پوشانده نشده باشد. روی محفظه خارجي )محفظه سوم( هربسته بايد اطلاعات زير درج گردد: 
 نام و آدرس فرستنده يا ارسال كننده كالا  - •
 نام و آدرس حمل كننده كالا  - •
 بندي نمونه شماره تلفن شخص مسئول تاييد شرايط بسته - •
 نام و آدرس دريافت كننده )گيرنده( كالا  - •
 نوع نمونه  - •
 UNشماره   - •
 (: shipping name) Properهای خطرگذاری ويژه برای گروه نام -4-3-7 •
گردد مثلا  ای وجود دارد که برروی محفظه بيرونی نمونه درج می گيرند نامگذاری ويژههای خطر مختلف قرار میهايی که درگروهبرای انتقال نمونه •

 بايد عبارت  UN2814براي انتقال موادعفونی گروه 
INFECTIOUS SUBSTANCE AFFECTING HUMANS  .برروي محفظه بيروني درج شود 

برروی بسته مربوطه درج    INFECTIOUS  SUBSTANCE  AFFECTING ANIMALS only بايد عبارت    UN 2900برای انتقال مواد آلوده درگروه  
 ( 1گردد. )مطابق شکل پيوست شماره 

طور  برروی بسته مربوطه درج شود. به  Diagnostic Specimensو يا    Clinical Specimensبايد عبارت    UN3373های گروه  برای انتقال نمونه 
 مثال 

UN 2814“INFECTIOUS SUBSTANCE AFFECTING HUMANS”   
   ”UN 2900“INFECTIOUS SUBSTANCE AFFECTING ANIMALSو يا   

"   6که عبارت "گروه طوریصورت لوزي شکل برروي محفظه بيروني الصاق شود بهبرچسب داراي علامت خطرزيستي )مربوط به مواد عفوني( بايد به
 ( 3در قسمت پايين آن درج شده باشد.)مطابق شکل 
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•  
 سازي: محدوده دمايی قابل قبول جهت انتقال و ذخيره -5-3-7 •

 شود، نوع و مقدار آن بايد مشخص شود.  خشك يا نيتروژن مايع استفاده مي که از يخ در مواردی
انتقال استفاده میترين مواد خنکشايع در    (Ice Pack)باشند.خشک و نيتروژن مايع میشوند، يخ کننده که جهت حفظ زنجيره سرد درهنگام 

کننده توجه  ناپذير باشند. درهنگام انتخاب لايه خارجی بايد به نوع ماده خنکهای اول و دوم بايد دربرابر درجه حرارت پايين مقاوم و نشتلايه
 گردد.  

 گردد، کافيست که لايه خارجی کاملا نشت ناپذير باشد.  درصورتی که از يخ معمولی استفاده می
 اکسيدکربن را داشته باشد. خشک لايه خارجی بايد نشت ناپذير بوده ولی قابليت عبور گاز دی درصورت استفاده از يخ 

 های بسيار پايين را داشته باشند.ها بايد قابليت تحمل درجه حرارت باشد، اين لايهکه نياز به استفاده از نيتروژن مايع میدرمواردی
بايست نصب گردد و نشان دهنده جهت  ليتر میميلی  50های مايع، بويژه با حجم بيشتر از  درهنگام انتقال نمونه  Package Orientationبرچسب   •

 ( 4رو به بالا برای حمل محفظه حاوی نمونه باشد. )مطابق شکل 
•  
 : حجم قابل انتقال  -6-3-7 •

گرم    50ليتر و يا  ميلی  50هايی که بیش از  شوند محدوديتی برای حجم مواد تعيين نشده است. نمونهجا میهايی که از راه زمينی جابه برای نمونه
 باشد.کيلوگرم می  4ليتر و يا    4توان با هواپيمای باربری انتقال داد  هايی را که می را نبايد در هواپيمای مسافربری بارگيری نمود. حداکثر حجم نمونه 

 باشد. قانوني ميصورت شخصي و بوسيله افراد از طريق هوايی کاملاً غيرهاي عفوني بهانتقال نمونه •
 بندي و يا نشت مواد بايد فوراً به مسئولين مربوطه اطلاع داد. درصورت آسيب ديدن بسته •

کننده از دريافت آن توسط  رسد که نمونه عفوني تحت شرايط استاندارد منتقل شده و ارسال در شرايطي مسئوليت ارسال کننده نمونه به پايان مي 
 گيرنده مطمئن شود. 

 تصاویر باکس های حمل نمونه:  -4-7

• B

 

• 
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3Aباکس •

 

 
 

 

Packaging instructions for UN 2900 

and UN 2814: category A

UN certified containers, P620
Proper shipping name

Packaging for UN 3373 (category B, P650)

Secondary packaging:

• Leakproof or stiftproof

Primary receptacle:

• Leakproof or stiftproof

• absorbent material (eg. 

Kleenex)

Rigid outer packaging:

Never envelopes
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 نظارت :  پایش و -8

صورت الکترونیکی طراحی و مطابق فرآیند مرتبط تصویب  فرمت و روش گزارش پایش اجرای دستورالعمل توسط سوپروایزر آزمایشگاه بهپایش:    -1-8
ماه یکبار    6ماه یکبار توسط سوپروایزر آزمایشگاه به کمیته طب انتقال خون و هر    3و ابلاغ خواهد شد. گزارش پایش اجرای دستورالعمل هر  

 ی سنجش و پایش کیفیت بیمارستان مطرح خواهد شد. توسط دفتر بهبودکیفیت بیمارستان در کمیته
 نظارت براجرای صحیح این دستورالعمل به شرح زیر خواهد بود:  نظارت:   -2-8

 نظارت بر عملکرد پرسنل آزمایشگاه در اجرای صحیح دستورالعمل به ترتیب برعهده مسئول فنی، سوپروایزر و مدیر درمان خواهد بود. 
 گردد. صورت رونوشت توسط سوپروایزر آزمایشگاه به دفتر بهبودکیفیت ارسال میانطباق در بازه زمانی تعیین شده به تبصره: گزارشات عدم

 مرجع تایید، تصویب ، ابلاغ، نگهداری، توزیع و بازنگری:  -9

 پس از تائید اولیه مدیر درمان، کمیته طب انتقال خون و آزمایشگاه مرجع تائید این سند خواهد بود.  تائید:  - 1-9
 رئیس بیمارستان مرجع تصویب و ابلاغ این دستورالعمل خواهد بود. تصویب و ابلاغ: - 2-9
نسخه اصل این دستورالعمل در دفتر سنجش و پایش کیفیت نگهداری خواهد شد. توزیع نسخ این دستورالعمل توسط  توزیع و نگهداری:   - 3-9

 دفتر سنجش و پایش کیفیت صورت خواهد گرفت. 
صورت سالانه مورد ارزیابی قرار خواهد گرفت. صاحب فرایند، رئیس بیمارستان، مدیر درمان،  این دستورالعمل توسط بهبودکیفیت بهبازنگری:    - 4-9

 ی زمانی مشخص شده مطرح نمایند. توانند پیشنهاد بازنگری در این دستورالعمل را خارج از بازهدفتر بهبود می

 منابع و مراجع :  -10

1-10-  Guidance on regulations for the Transport of Infectious Substances- WHO- 2013–2014 
2-10-  WWW.IATA.Org-(Infectious substance transport) 
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 تهیه کنندگان 

 رامین متقی 
 سوپروایزر آزمایشگاه 

 ملکی  ثمره 
   آزمایشگاه  کیفی  کنترل مسئول 

 

 

  

 تصویب و ابلاغ کننده تائید کننده تائید اولیه 

 فاطمه یوسفی 
 مسئول بهبود کیفیت

 دکتر علی باقرنیا 
 مدیر درمان 

 دكتر رضا تقدير
 رياست بيمارستان 

   

 توزیع نسخ 

 دفتر اعتباربخشی و بهبود کیفیت بیمارستان نیکان 
 

  


